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Görög O rszági Tudósítások

Egy levélben, a* melly Aeginárol Márta. 
2i-dikén indúlt, illy summás általnézés 
közöltetik, mégpedig hiteles kútfő után, 
a’ Görög országi vidékeken eléfordúlt leg
újabb történetekről: —  „

„ O m e r  Basa, a’ ki 2000 emberek
kel magát Distomóban Karaiskaki ellen 
néhány hetekig megoltalmazta vala , vége
zetre Fébr. 18-dikán ezen tanyáját elhagy
ván , útját D a u l i á n által T u r k o c h o r i  
felé intézte, hova megérkezvén, onnét a* 
maga lovasságát Athénéhez küldötte a’ Se- 
ráskier’ táborához, gyalogságának egy ré
szével pedig, mint hogy a’ másik része a* 
hegyek közzé széllyel szaladozott vala, út
ját N e g r o p o n t e  felé intézte, hol, mint 
mondják, megérkezése után nem soká meg
betegedett. Ezen hátrálásban elvesztette egy 
ágyúját, ’s bagázsiájának egy részét is 
hátra hagyni kéntelenittetett. K a r a i s k a 
k i , ki , az O m e r ’ eltávozása után Disto- 
mónál semmi ellenséget nem látott maga 
előtt állani, sergeinek egy részét El eu-  
s i s h e z , más részét az ezzel szemben lé
vő S a l a m i s  szigetére vitte, hogy az At
hénében tanyázó Törökök ellen fordittsa, 
*s Akropolist, melly most a’ Görögök ’s 
minden külső országi barátjaik’ iparkodá
sának czélja , az ostrom alól feloldozhas
sa. Maga személlyesen elment Aeginába, 
hogy az Országló - biztossággal a’ szüksé
ges eszközök eránt egyetérttsen. Mártzius’ 
i 5-dikére virradó éjjel, E l e u s  i s  és Pi
r a e u s  között, Keratiához vagy Keratsi-

nihez 55oo emberekkel kiszállván, a’ Tö
rök tábor jobb szárnyának fordúlt ; 16* 
dikban rá tsapott a’ Törökök’ szélső vígyá* 
zóira. Ré s e  hi d Basa a’ Seráskier, ser
gének nagyobb részével kiment ellene, 
hogy őtet viszsza verje. Nagy és heves 
ágyúzásra került a’ dolog mind két rész
ről, de a’ melynek semmi nevezetes kö
vetkezése nem lelt. A’ Görögök, kik még 
nem szoktak hozzá a’ szabad síkságon va
ló verekedéshez 5 vezérjeket nagy részint 
oda hagyták, ki az új módra organizál- 
tatva lévő nagy számú Török lovasság el
len magát 5o emberekkel sokáig vitézül 
védelmezte, míg végre a’ Törökök a’ Pi- 
raeusbol kijövő Görögség által a’ magok 
bal szarnyokat is fenyegettetni szemlélvén , 
sántzaik közzé viszsza tértek, minekután- 
na a’ két részről valami 2őo emberek el- 
hullottak. Ezen nap tol, Mártzius’ 16-diká- 
tol fogva 2i-dikéig, Athéné’ vidékein sem
mi további verekedés nem fordúlt elé. —  
(Alább az Aeginai Görög közönséges új
ságban a’ mondatik, hogy Karaiskakival 
Keratziához nem 35oo , hanem tsak 1000 
Görögök szállottak-ki; a’ melly nem ok 
nélkül való megjegyzés).—  De szükségesek 
itt még a’ következő, nem örvendező szív
vel, de elmellőzhetetlen igassággal tétetődő 
megjegyzések is : ,,A’ Görög közönséges
Újság’ darabjai egész Mártzius’ 2 í-dik nap
jáig megérkeztek Bétsbe. Ezek semmit se 
tudnak azon dolgokról, mellyek az Augs- 
burgi közönséges újságban April. 19-dikén, 
a z O d e s s á b o l  Apr. 4'kénindúlt levelek 
után közöltettek: „t.i.hogy azon győzedelem,
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inellyet Karaiskaki Mártz. 12-dikénnyert,
’ torma szerént feloldozá A k r o p o l i s t

ostrom alól“ -  hogyan lehet tehat

tséllenségtol, melly általa* V a s  só ésBur- 
bachi expedítziójok a* szározon kevéssel 
az ő kiszállása előtt egészen semmivé té

kán illy szavakkal valóságosba ugyan az
Odessai levél, *s ugyan az Augsburgi uj-

‘ ’ 1 ,1  íel-

k t  mondani, hogy e.t a' Görög újság ír- tetőit vala már arra határosa vala cl ma- 
a holott abban egy szó emlékezet se tor- gat, hogy hajóra ülvén elebb S a l a m  is

iiül elé ezen történetről? —  Április 6-di- h o z  viszsza evezzen *s az után A e g i n á -
■■ ba vegye útját, úgy hogy már majd sem

mi kedvet nem mutatna a* további tsatá*
sá"Ápr. 21-dikén költ darabjában a’ fel- záshoz, végezetre a Görög Országlószék- 
hozott költeményt: „Mondják, hogy a’ Se- nek hathatós kérésére *s a* Karaiskaki no-
raskier magát Athéné mellől tíz órányira gatására, ki ezen időközben hasonlókép- 

*> . . . .  1 r t"i i 1 pen niegérkezett vala, ismét rá vette ma
gát, hogy a’ Phalérushoz viszsza térjen, 

kezesében a’ Seraskier ezen tíz órányi *s a’ No t a r a  János, M a k r i j a n n i ,  és 
hátrálást tette, *s Akropolist szabadon l n g l é s i  vczérléssek alatt ott táborozó 
hagyta, Mártz. i6 kán fordúlt elé.“ — Ez, sergek’ fő vezérlését által vegye.

C J  7 . _ . « v t

yviszsza vonván , *s ott minden felől körül
’ vétetett. Az a verekedés , melynek követ9 y - - # »

9)

mind jó volna a’ Görögöknek. A mi Mártz. 
21-dikéig meg nem történt, ezután meg 
történhet. Mi tsak a’ Görög közönséges

„Ezen időben történt, hogy az O ro 
p o  h o z való expeditzióra ( A t t i k á n a k

, - azon északi partjához, a’ melly Negropon-
újsághoz fogjuk ez után is tartani magun tai általellenben találtatik) plánum készít-

Ugjan vo na o gun , a , nem } ’s ezen expeditzióra S a la mi s szí
tsak az Augsburgi ujsagna* , anem meg getéről 460 emberek a’ Ilélláson, a* Karté-
u’ Póri oi rnnelifntirmolnún lO-fllíCfin  ̂ . .. , > , 1 r»n a n . s a’ Tinóban készült N e l s ő n  nevűPárisi Constitutionelnek Mártz. 10-dikén, , .. , l ián,  ö (X i i i iuuau ttcőz/uu 1» ciö u n  at v c
költ líoriui tudósítását is meg e ene cza g r i » g en a’ Ncgroponti öböl felé elevez 
tolnunk. Higyje, a i a «arja; egyen o zenek. Az expedítziónak vezérlése, mint
dog).

ind
, K a r a i s k a k i  a maga serge ivei

mi
a’ maga K e r a t i a i

már említettük, Bavarus Überster H e i d e g 
g e r  úrra bízattatolt, ki is Mártz. i 5-di- 
kén O r o p ó h o z megérkezvén, annak sán- 
tzait azonnal ágyuztatni kezdte; a’ kiszál
lást is több pontokra megprobáltatta , hogy 
a’ Seraskier* élésházait semmivé tehesse: 
hanem a’ Törökök nagy készülettel lévén, 
olly hathatósan ellentállottak , hogy az 
Oberster úr ez úttal a’ próbatételt abba 
hagyni kéntelenittetett; és tsak két szállító 

részit *s az Athéné körül találtató halmo- hajót zsákmányolhatott-el tsajkájinak segc*

máig ( .Április 21-dikéig)  iarija
tanyáját a’ Piraeus-

tói észak felé félóráig. G o r d o n  a* maga 
i 5 száz embereivel, Athénének másik ki- 
kötőhellyénél Phalerusnál tanyáz. Alíropo- 
lisban F a b v i e r ’ vezérlése alatt íiooem- 
berek vágynak őrizeten , de ezeknek fele 
része beteg. A’ Seráskier a’ Piraeus egy

kát tartja elfoglalva Athénével együtt. Egész 
ereje 1—8 ezer gyalogokból és lovasok-

delmekkel, a’ melly szállító hajók gabo
nával és kétszersültel terheltetve, *s a* ha-vi'ujv/ 1  u \ j  í j K j  l  to  í u  r u ű v u  u a v a i  to  o u u t i  tv i i i t i u  L v t  } d a  n a

hói álL mind együtt. Oberster G o r d o n  jósoktól odahagyattatva voltak, a’ mellyé
nagyon elkedvetíenúlvén azért, hogy azon 
Görögöket, kik az ő vezérlése alatt Fé

ket ő Karteria és Nelson által Aginához 
kísértetvén, a’ Hellást vigyázaton Negro-

bruáriusnak első napjaiban a* Piraeushoz pontnál hagyta. (\z Április 4-dikén, költ
I *  M l  1 1  1 • 1  .  * -  * .  1  « r/  1  r» 1  • « «  't .  ^  t  «kiszállottak, minden egyetértés nélkül szem
lélte dolgozni, *s elírtódzván azon szeren-

feljebb említett O d e s s s a i levél, ezen ex- 
peditzióbol tsmálta az Augsburgi újságban
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azon tudósítást, hogy a’ Seraskier’ élés
házai ezen alkalmatossággal egészen sem
mivé tétetődtek volna). ‘i;

„Akropolisban gabona’ és víz’ dolgá
ban semmi fogyatkozás nints,tsak hús és 
fa’ dolgában van nagy, melyre nézve a* 
kenyeret árpával hevített apró kementzék- 
ben sütik. A.’ rendetlenség nagy erőre ka
pott a’ várban. Tsak Krisioti, Mamero, 
és Simeon nevű Kapitányok ’s Oberster 
F a b v i e r  tudnak még egy kevés tekin
tetet tartani. Ezen kedvellenetske híreket 
azon posták hozták-ki a’ várból, melly ek- 
ről már eíőbbeni ujságleveleinkben is em
lékeztünk, ’s miilyen volt az is, a* ki ga
lambot hozott-ki magával, a’ melynek nya
kán Priaesbol levelet küldött viszsza a 
várba. Ezen kijött posták beszéllték elé, 
hogyan follyanak a’ várban a’ dolgok, s 
egyebek közt, hogy az Őrző sereg eltö- 
kéílette volna magában, hogy, ha nem 
soká segítséget nem kap , oda hagyja a’ 
várat, a’ Török táboron által ront, ’s a’ 
legrövidebb ú'on, melly az Olajfáit’ erde- 
ly e , magát a’ K a r a i s k a k i ’ sergeivel 
öszsze fogja tsatolni, ha tudniillik bizo
nyos jeladásra Karaiskaki és Gordon a* 
magok sergeikkel a’ Seráskierre egyszers
mind rá fognak ütni; mellyből, ha minden 
jó időben történhetne , a’ következne , 
hogy a’ Seráskier magát Akropolis alól 
viszsza vonni kéntelenittetne; tsak hogy 
addig Reschidhez az ő S z a l ó n a  felől 
várt 25oo emberekből álló segittsége meg 
ne találjon érkezni. — -

„Az a’ Sir C h u r c h  Richárd nevű 
(Ánglus), ki mint Generális, elébb az Án- 
glusoknál azután a’ Nápolyi sergeknél szol
gált; K o r f u b ó l  Argolisnak Déli tsutsá- 
hoz a’ B í z a t i  nevű kikötőhelybe megér
kezvén ’s kiszállván, elébb egyenesen K a s- 
t r i b e ,  az ott lévő Görög Nemzeti-gyűlés
hez ment, ’s azután ismét hajóra ülvén, Aegi- 
nába az itt lévő Nemzeti - gyűléshez vette 
útját, hova az Ánglus Commodore Ha

m i l t o n  Fregátján a’ C a m b r i á n o n
ment, és Mártz. 13-dikán kikötvén legna
gyobb örvendezéssel és tisztelet-tételekkel 
fogadtatott. Innét két napok múlva ismét 
elevezett Poros szigetéhez, hol ismét Kas- 
t r i b a vette útját ’s minden útakon mó
dokon azon iparkodik, hogy a’ két Nem
zeti-gyűléseket öszsze békélltessc melly
mind ez ideig foganat nélkül probáltatott. 
Gondolják, hogy ezen Generális C h u re b, 
Görög ország’ minden hadi munkájának 
fő kormányozását magára fogja válolni.

„Mártz. 18 dik án Lord C o c h r a n o  
is megérkezett P ó r ó s  szigetéhez egy 16 
ágyús Rriggel, mellyek m ind.i8 fontosok, 
és egy gályával, melly a’ Lordnak tulaj
dona; az elsőn Görög, ezen Ánglus zász
ló lobog. Póróstol azonnal elküldötte egy 
tiszt jét Aeginába, a’ ki még azon éjjel visz
sza érkezett Poroshoz. C o c hr a n e azt kí
vánta a* Görög Országlószéktől, hogy mi
vel a’ Briggen tsak 6o hajós legények ta
láltatnak ’s ezek is több féle nemzet bé
liek , küldjön néki Görög segítséget; azon
nal meg is érkeztek 6o Hydrai Matrózok, 
de a’ kiknek Cochrane nem vehette hasz
nokat, mint hogy ezek nem szerették az
Ánglus fenyítéktartást , nevezetesen fegy
vereiket nem akarták letenni a’ hajó’ fegy
veres házába. A’ Lord tehát Aeginához 
küldvén a’ Brigget, az ott, Ipsarai hajós 
legényeket kapott, kik engedelmesebben 
viselik magokat, mint a’ Hydraiak, ’s alá- 
ja adták magokat a’ réguláris hadi syste- 
mának, mellyel C o c h r a n e  az alatta lé
vő minden Görög hajókra bé akar vinni.

,,A’ K a s t r i b a n  (melly a’ régiHer- 
mi one)  és Aeginán tartózkodó , egymással 
ellenségeskedésben élő Görög Képviselők 
ellen, nagyon boszszankodik a’ Lord ’s 
mint mondják kinyilatkoztatta , hogy, ha 
kevés napok alatt meg nem szüntetik 
eddig folytatott boszszuságos czivakodást, 
úgy ő haladék nélkül oda fogja hagyni 
Görög országot. De nagy reménség van,

)( *
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hogy a* két új vendégeknek, Cochránénak
és Churchnak öszszetsatolt iparkodásaik,
a’ Kastriban és Aeginában uralkodó egye
netlenkedést el fogják tsendesíteni, leg
alább egy ideig, melly eránt nagy remén* 
séget nyújtott a* Kastriban lévő képvise
lőknek azon kívánsága, hogy az új kép
viselők, kik mostanság választattak, ’s a* 
kik nagyobbára Kastriban vágynak, mind 
felvétetődjenek a’ régiek mellé, kivévén a’ 
líét Elölülőket, tudniillik Aeginán No ta
r á t  ’s Hermiónében S e s s i n i t ,  melyre 
már az Acginai képviselő gyűlés is rá ál
lott, és tsak azt kívánja még, hogy se 
Aeginában se Kostriban ne legyen a’ Gyű
lés lakhellyé, hanem erre egy harmadik 
hellyet váloszszanak-ki. Már el is mentek 
Aeginárol három Követek, Trikupi, Mau- 
romichali, és Chrisogelos Pórős szigetére, 
alkudozni, hogy azt meghatározzák, mel- 
lyik helly legyen ez a’ harmadik.

9

Itt következnek már most magából a* 
Görög újságból is , a’ melly Mártzius’ 
2i-dikéig terjed , a’ feljebb felhordott 
történeteket illető tudósítások: —  „

„ A e g i n a  Mártz. 14 dikén. C h u r c h  
Richárdnak Görög országba lett megérke
zéséről. E’ napokban megörvendezteté Gö
rög országot az előtte igen betses emlé
kezetű Generális Ritter C h u r c h  Richárd 
a’ maga megérkezésével; ki már még a’ 
mi szent tsatásásainknak kezdődése előtt, 
Z a n t e szigetén , tsupán a’ Görögök eránt 
viseltető szeretetből, egy könnyű Görög 
Gyalog Regementnek öszszeszerkeztetését 
elkezdette, melynek felállíttatása azonnal 
elkezdődött, mihellyest az Ánglusok azon 
szigetnek Uraikká leltek. Sok nevezetes 
Görög Kommandánsok gyakorlották ma
gokat ó-alatta, szolgáltak és tsatáztak alat
ta. Otet tisztek köz katonák egyformán 
szerették az imadasig. Ezen nagy szeretc-
tet sem az említett Regementnek eloszlat-

tatása, sem a' Generálisnak sok esztendő
kig tartott távol-léte, egész mostanig meg 
nőin gyengíthették legkissebbnyire is. Meg
érkezni látván őtet katonáink mostanában, 
viszsza emlékeztek a’ régi időkre, elra
gadta őket az öröm, ’s mint innepet úgy ül- 
ték-meg , érkezése’ napját. Országlószékünk 
is hasonló örvendezéssel fogadá őtet teg
nap Aegina szigeten. Ezen embernek nagy 
hadi tálentumai, a’ Görög nemzet’ szabad
sága és boldogsága eránt viseltető buzgó 
szeretete , az a’ nagy és közönséges tisz
telet , mellyel eránta a’ Görög katonák vi
seltetnek , előre kezeskednek néhünk azon 
sok jókért, mellyeket néki Görög ország 
köszönni fog, ha ő annak szent tusakodá
saiban részesülni fog. —

„ A e g i n a  Mártz. 17-dikén. A* Karais*
kaki' kiszállása Keratiához. E’ hónap’ i 5- 
dikén nap’ feljőte előtt négy órákkal, ki
szállottak 1000 embereink a’ Karaiskaki 
vezérlése alatt Keratiához, a’ Piraeus bal 
oldalára. Ezt alig vette eszébe az ellenség, 
’s nap’ feljőtével azonnal útnak indúlt el
lenünk íőoo gyalogokkal és 5oo lovasok
kal , ’s a’ verekedés elkezdődvén egy jó 
órát tartott. Két versben rohant réánk az 
ellenség 's két versben veretett viszsza sok 
vesztéssel. Végre egészen eltávozott tőllünk 
’s a’ győzedelmet kezünkben hagyta. Ke
vés Görög lovasság megfutamtatta a’ Tö
rök lovasságot. Hanem a’ Piraeusbol is ki
jöttek vala a’ Görög lovasok, ’s itt-ott rá. 
puskáztak, a’ Törökségre, mellyet néhány 
óráig folytattak. —

„Ugyan itt tegnap reggel újabban el
kezdődött a’ verekedés, mint ennek Aegi
nárol mi is tulajdon szemlélőji valánk. 
Ezen expeditziórol és tsatázásrol bővebb 
tudósítást várunk a* fő vezértől.“  —
fi

„ A e g i n a ,  Mártzius 2i-dikén. A mi 
öszszetsatolódásunk a’ táborokkal ezen na
pokban a’ nagy szelek által] ketté vágattat-
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vala, ’s alig hogy újságunkat a* sajtó alá 
adtuk vala, akkor vevők onnét az újabb 
tudósításokat, a’ mellyekben olvassuk, a* 
mik történtek. Ezen levelekben találtatik 
egyebek közt a’ Karaiskaki tudósítása is , 
a’ 16 dikban eléfordúlt verekedésről,mely
ben a’ miéink ditsőse'gesen győzedelmes
kedtek: de a’ melly tudósítást e’-szerént 
tsak jövő újságunkban közölhetjük. —  

(A* többi a’ jövő árkusban következik).
N a g y  B r i t a n i n i  a.

k* L o n d o n i  újságok újabban emlé
keznek az ott történt Ministeri változások
ról. A’ G l o b e  hibásan írta vala, hogy a’ 
7 kilépett Ministerek közt Lord S i d m o u t 
is ott lett volna; mert ezen Lord már jó 
ideje, hogy nem Minister. Lord Me 11 v i l 
le  a’ hetedik, a’ ki kilépett; tehát ezek 
a’ kilépett Ministerek: a’ fő Cancellárius 
Gróf E l d o n ;  H. W e l l i n g t o n ;  Gróf 
B a t h u r s t ;  Vice-Gróf M e 1 i v i 11 e; Gróf 
W e s t m o r e l a n d ;  Lord B e x l e y ;  és
P e e l  úr.

Ezek maradtak-meg: Gróf H a r r o w -  
bi  ; W y nn ú r ; Hu s k i s  s o n  úr;  R o 
b i n s o n  úr a’ Kintstár Lordja; és C a n 
n i n g  úr.

Minekelőtte P e e l  úr a’ Ministerium- 
ból kilépett volna az Alsó-háznak Jen
n i ng nevű tagja három fenyegetődző le
velet írt hozzá , mellyekért őtet ezen ház 
számadásra a* rostély’ elejibe czitáltatta. 
P e e l  úr azonban, kit megbántott, azt kí
vánta , hogy botsássák-el: hanem C a n 
ni ng  úr azt jovallta, hogy meg kell pi* 
rongatni, ’s a’ pirongatást a’ Parlamentuni’ 
jegyző könyvébe bé kell írni. J e n n i n g 
úr azzal mentette magát, hogy beteg volt, 
mikor ezen leveleket írta, ’s nem fontól- 
ta-meg , hogy mit tselekszik. De nem volt 
mentségének semmi foganatja; a’ C an 
n i n g  úr jovallatja helybehagyatott.

A m e r i k a
M e x i k ó. —  A’ K a d i x i újság, a’ 

K é t - v i l á g o k ,  egy Me x i k ó  i levelet adott

ki A l v a r  é do városából, melyben a’ mon
datik, hogy a’ Mexikói Tisztikarok, Yu- 
katan, Tabago, és Campeche tartomá
nyokból, minden Európai Spanyolokat el
kergettek; ’s a’ Capuczinusokat is egész Me
xikóban illy sors várja. A’ számkivettetett 
Spanyolok familiájikkal egyetemben Vera- 
Cruzba gyűltek öszsze, hogy ott egy Fran- 
tzia Fregátra felüljenek. Ezeknek nagyon 
roszsz sorsok van azért], kiváltképpen,

a Mexikói törvények szerént a’ szám* 
kivettetteknek nem szabad eladni jovaikat. 
Nagyon lehet félni, hogy a* Mexikói föl
dön találtató minden egyéb gyanús Euró
paiakat hasonló sors fogja érni.

K o l u m b i a .  —  A’ Londonból Ápr. 
16 dikán indúlt tudósítások azt a’ neveze
tes történetet jelentik, hogy B o l i v á r  az 
E l ő l ü l ő s é g e t  meghatározott módon le
tette. A’ Proklamátziót, melyben ezen ha
tározását kihirdette, Februárius’ 6-dikán 
adta-ki, olly meghatározottsággal,hogy az
ő Lemondását semmi sürgető nógatások 
és kérelmek többé meg nem változtat
hatják.

F  r á n c  z i  a O r s z á g .
A’ nyomtatási szabadságnak megszo* 

rittatására czélzó Törvényjovallat, melly 
a’ Követek’ kamarájában már, de sok vál
toztatásokkal, megerőssittetett vala, a’ Pai- 
rek’ kamarájában hajótörést szenvede, an
nyiban , hogy az Igasság* Ministere Gróf 
P e y r o n e t  úr, April, ^ d ik én , ezen ka
mara’ elejibe egy Kir. Ordonnánczot ter
jesztett, melynek ereje szerént ezen Nyom
tatási Politziát illető Törvényjovallat, v i sz-  
s z a v é t e  tet t .
E l e  g y  e s J e g y z é s e k .

P ár i s b a n egy Német Újság is ve
télkedve legelteti ott - lévő felekezetét na* 
gyon-íurtsa újság Czikkelyekkel. Más uj- 
ságlevelek mustra gyanánt hozzák-fel ezen 
Német újságnak tsak az ő egy Ápr. i 3- 
dikán költ darabját; melyben ő illy D r e s-



tlai magános levelet közöl, mint a melly 
onnét Ápr. 6-dikán küldetett volna hozzá: „

„Austriábol írják, hogy két, f>o— 60 
ezer emberekből álló armádaknak Erdély
ben és Olasz országban való te lalli ttatasa, 
valóságnak látszana lenni, hanem Cseh or
szágból tsah a* Wellington, Salins , Suclay 
Albert Regementjei, ’s

Alsó - Austriában a* Protomedik s

a Koburg Ulánu-

az azzal együtt járó Országlószéki Tana* 
tsosi hivatal a’ Lobesi-Guldner EduárdCs. 
K. Tanátsos és Orvos Doktor halála által, 
2600 Conv. forintokkal és 200, ugyan Conv. 
forintokból álló kvártély pénzel, megüre-
sülvén, azok kik ezt elnyerni akarják, Má
jus lő dikéig, illendő bizonyság írásokkal

sai volnának kirendeltetve. Négy elcségi megerőssittetett Kérelmeket adják bé.
tisztek, 2 sütő-mesterek, és 20 sütők útaz- 
tak-el Olasz országba. —

„Ausztria öszszetsatolta végezetre ma-

M  a g j '  a r
AzonF o s o nv.

O r s z á g .
utóbb leadatott 

32 pontokból álló Felséges Resolútziónak, 
gát a’ Görögökért Angliával és az Orosz melly a’ közelébb költ M. Kurír’ utolsó 
birodalommal. Erre nézve állít öszsze Er- lapján félbe maradott, hátra lévő 19 pont- 
délyben 60,000 embereket, mint alku sze- ja i, ugyan kivonásban , itt következnek:

i 4* A’ Száván-túl lévő Kerület béli 
polgári perekre nézve meghagyatik az Or
szág* Rendjeinek az a’ jus, hogy a’ Ré
szeknek könnyebbittetéssekre és költség- 
jek* kevesittetésére nézve, jovallatokat te-

rént való segítő serget az Orosz biroda
lomnak, azon esetre, ha a’ Porta megta
gadó Cathegorikus feleletet adna, ’s a’ ha
dakozás elkezdődne. —

„Úgy látszik, hogy Spanyol ország,
Frantzia országtól segittetvén, just formál gyenek.

. .  ___  t  1  // • —

magának Portugalliához. Ezen tekintetből 
állittatik-fel az Olasz országi ármáda.

f p

i 5. Megengedni méltoztatván azt ()
K. Felsége, hogy az >/> 1 Or-

,,Az Austriai Császár L e m b e r g b e  szág-Gyülésnek i 2di k Czikkelye m egújit- 
veszi útját, hova az Orosz Császára* ma- tassék, ehezkeppest az ítélőszékek’ függet- 
ga II iívesét elkísérvén, onnét azt a’ Prusz- lenségére nézve nints szükség más tör- 
szusz Király Berlinbe hozza. Herczeg Met- vényre. —  
t e r n i c h  a’ társaságban leszen.o 16. A’ Papi Jövedelmektől való taxa- 

fizetésnek tárgyát () Felsége ismét felvé-
A’ Károly Cs. Fő Herczeg’ Hitvese telvél1 arró1 val0 határozását ki fogja

B e c s.

He n r i e t t é  Cs. Fő Herczegné és a’ kis
ded Cs. Fő Herczeg, olly jól vágynak, 
mint az illy napokban várni lehet.

adatni
17. A’ Kegyes Fundátziók pedig az Or

szágos Kiküldöttségnek a’ Papi tárgyakat 
illető kidolgozásával (elaboratum) hülöm

Az Erdélyi K. Thesaurariusnál egy ben is Országosgyülési tanátskozás’ alá 
Kamerális Tanátsosi Hivatal megüresedett, fognak vétettetni.
Conventziós pénzben 2000 Forint fizetés- 18. A* bányáknak gazdasági adminis-
sel. Azok tehát, ki ka ’ Fel séges és ország- tratziója, az i79oy*i-dik béli 22-dik Czik- 
béli törvények szerént megrendeltetve lé- kely szerént tellyesen a* Király’ szabad
vő tulajdonságokkal érzik birni magokat, akaratjának van alája adattatva, egyéb
és ezen Hivatalt elnyerni kívánják, ez eránt 
való *s szükséges bizonyságlevelekkel meg- 
erőssített Kérelmeiket Május 3i-dik nap
jáig az Erdélyi Szebenben lévő Thesaura- 
riatushoz küldjék-bé.

erant
19-tzedszer, Ő Felsége a’ K. Magyar 

Udv. Kamarát, mint eddig , úgy ennek* 
utánna is meghagyja a’ maga törvényes 
munkásságában, és aa 17 i 5-béli 18-dik
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tartattassanak, 's egyszersmind megenge
di , hogy a’ .Hazai nyelvnek kimíveltetésé* 
re megkírántató czélerányos eszközök az

"s az 1741-béli 1 4-dik Czikkelyekkel meg
egyezőig a’ maga függetlenségében tar
tani. —

20. Hogy az arany és ezüst ki ne vi- Országos Kiküldöttscgnek egyéb nmnkáji- 
tettessenek, erre nézve fenn állanak az Or- val együtt, O Felségének eíejibe terjesz- 
szágnak elébbeni törvényei; egy, Budán tessenek, és 
felállittatandó új pénzverő-ház , részint 27-szer, hogy azoknak neveik, kik a* 
szükségtelen lenne, részint sokba kerülne; Nemzetinyelv’kimívcltetésére,segedelmeket 
O K. Felsége a’ Tárnokmesternek Fogla- adtak, különös Czikkelyben neveztesse
latosságát és törvényhatóságait fenn fogja nek-meg. 
tartatni, *s az i 55o-kéli 48-dik Czikkely
ben leírattatva lévő Czímereket és rajzó- Adó
kát fogja a’ pénzekre veretni.

28. A’ mi a’ jószágokból álló Királyi 
mányokat illeti, () Felsége a’ maga, 

törvényekben nyilvánsággal kifejeztetve lé- 
21. A’ Magyar országi bányáknak el- vő jusával élt, ’s az Ő Felsége Személlyé

és a’ Haza eránt magokat érdemesekké té- 
mint vő embereket, a’ környűlállásokhoz líép-

pest ennekutánna is meg fogja illy jószá
goknak adásával jutalmazni

zállogosittatása a’ Czédula-bankónak bátor
ságba való helyheztetésére nézve 
hogy külö nben is szükségtelenné lett, sem
mi formában fenn nem áll.

22. A’ papíros-pénzre nézve, az ezen
es

29-tzedszer gondoskodni fog, hogy az 
esztendőben Mártzius’ 21-dikén kiadott Fel- 1790^í-béli 18-dik és i 8o5-béli 5-dik Czik
séges Resulutzióra utasítja 0  Felsége az kelyek, a’ név-nélkűl való vádakra nézve,
Ország* Rendjeit.

25. A’ Bankó-nótáknak elvételére sen-
megtartassanak.

5o. A’ Nemesség’ mustráját és fegy
ki nem kénszerittetik: hanem azokat, kik verben való gyakoroltatását a’ mi illeti 
azoknak hasznát akarják venni, abban meg- a’ fennálló békességes környűlmények mel- 
gátolni akarni, a’ Nemzetnek Constitútziós lett is, megengedi O Felsége az ez eránt
szabadságával nem egyezhetne-meg. tétetett Postutátumra való tekintetben,hogy

33

33

24. Az A u g s b u r g i  és He Ívé- e’ tárgynak kidolgozására egy Országos
Kiküldöttség neveztesség-ki, ’s munkájá
nak resultátuma, a’ közelebb következő 
Országgyűlésen elővétetődjék.

3 i. A’ mi az 1813-ban a’ Felséges meg'

„t z i a i Vallást-tartóknak, kik a magok 
„alkalmatos - voltokat illendőképpen meg- 
,,bizonyítják, a’ külső Akadémiákra való

eljárás kegyelmesen megengedtetik.
33 25.

»>
Engedehmet ád Ö Felsége egy hívásra tellyes készséggel kiállíttatott Ve li- 

M a g y a r  T u d ó s  T á r s a s á g n a k  fel- t e s e k e t  illeti, valamint ezek a’ nemzetnek
„áliittatására és inmatrikuláltatására is, legnagyobb ditsőségére a’magok czélzássok-
,,melynek* plánumát és Statútumait

3

mi- nak tökélletescn megfeleltek, úgy Ó Felsége
,,hent annak tagjai tudva , ’s fennállására ezek által sem a’ Nemességnek az ő Con- 
„ szükséges fundusai kimutattatva lesznek, stitútzión fundáltatott tartozásában a’ ha-
33

--- ‘  ̂ .....~ -............  y ...... ~
Felséges megerőssííés alá kell adni. za’ védelmére nézve valamelly rövidséget

26. Mint hogy a’ Hazai nyelvnek tér- okozni nem aknrt, és azt akarja, hogy ezen 
jesztésére ezélzó iparkodásban minden erői- történetnek egyéb esetekre nézve semmi 
telest el kell kerülni, ehezképpest minden 
esetben kegyelmesen gondoskodni fog O

ezen tekintet-

káros következtetései ne legyenek.
52. Az Ország* Rendjeinek azon ké-

Fcls ege az eránt, hogy relmeit és kívánságait, hogy () Felsége
ben fennálló törvények illendőképpen meg- gyakran méltóztasséle hoszszabb időkig
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fcöstök tartózkodni, ha a’ környúlállások temeí Gyöngyösre, a ’ Nemzetse'g’ sírbolt 
meg fogják engedni, kegyelmesen tellye- jába vitettek.
síteni fogja 6  Felsége.*4

Az e’ hónap’ 18 dikán elé fordult 214- A’ mult hetekben volt szörnyű szelek
dik Országos ülés olta, melyből az 0  Fel- nek szomorú  ̂következéseit látták és hal-
sége múlt hónap’ 21-dikén költ Felséges D" J“~ - r»-~*•—
Reszólútziójára a’ magános pénz szövetke-
zési tárgyak eráut készült alázatos Felírás
Ő Felségéhez felküldetctt, azólta napon
ként való Kerületi üléseket tartottak a’ 
Rendek a’ még hátralévő nehézségeknek 
öszszeszedésében és felvételében.

lottak Budán ’s Pesten, hol számtalan há 
zak fedelei károsíttattak-meg, és sok ke
rítések földre boríttattak. Igen szembetűnő 
volt az, hogy a’ Sz. Gellérd hegyén lévő 
toronynak egygyik kupakját a’ pártázat 
köveknek egy részével felemelte, ”s meg
görbítette; a’ körülötte lévő rostélyos ke-

A’ múlt esztendőben Október 2 dikán rí‘ést pedig egészen ledöntötte. De szomo
rúbb következés volt az , hogy Mátsa helyTárnokmester Gróf C z i r á k y  Antal Ő Ex- 

cellentziájának előlülése alatt a’ magáno ségben Ns Pest Vármegyében fényes nap
sok’ pénzszövetkezési állapotokra nézve tűz támadván, majd az egész talu por-
kineveztetett, hanem már most az Ország- ®gett, s a Nótárius gyermeke is a 
gyűlésen eddig végképpen elvégeztetett lángok prédájává lett. Hasonló káros 
Czikkelyeket illető ( D i e t a l i s  Ár t i ku-  tűzi veszély érte Göncz Mező Városát, 
l o s o k r o l )  való jovallatokon dolgozó Nemes Abauj Vármegyében , melly nagy 
Országos Kiküldöttség is, tartott már ne- részben porrá lett. 
hány üléseket.

B u d á r ó l . Ő Cs. K. A. Felsége
A  p ézn fo ly a m at A p rilis1 lü-dikán :

közép á r r ;
méltóztatott eddig a’ K. Magy. Helytartó A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 903/16
Tanátsnál volt Concep. Praktikánst, Zsadá- Az 1820-béli sorsosok 
nyi és Tőrök-Szent-Miklósi ifjabb A l m á s i  Az 1821-béli hasonlók,

1 0 7 1 f i

121 3 /4
Béts városa 1 1 f i  p. Centes Bankó Obligá* 

tzióji, 466/8 forint, keltek, mind C.ben. 
A’ Bankó Aktziák keltek 1081 forinton. 

Conv. Pénzben.

Jó’sef Urat, kimutatott tehetségeire és szor- 
galmatosságára való tekintetből, ugyan ott 
tiszteletből szolgáló Concipistává kinevez
ni, melly hivatalbéli hitet ő e’ h. 10-di- 
kén tette-le.

Méltóságos Hallerkői H a l l e r  Antal I g a z í t á s o k .  —  A’ 32-dik Újságnak
Cs. Kir. Kamarás Úr életének 73-dik esz- 25o-dik lapján első hasábon a’ 8-dik sor- 
tendejében, Pesten Ápr. 5-dikén meghalt, ban eg y  hellyett és olvastassék. 
és igen díszesen eltemettetett. A’ 33-dik Újságnak 261-dik lapján 2-

Ugyan Pesten Méltós. Zsadányi és Tö- dik hasábon, 5-dik sorban a’ kommá után
a’ 263-dikrök-Szent-Miklósi Gróf A, l másy Szalesius fel kell tenni He r e z e g ;

Ferencz , Cs. Kir. Kamarás Úr, életének lapon 2 dik hasábon, 4-dik sorban Báró 
46 dik esztendejében, az élet-ér guta üté- S p l é n y i  hellyett kell olvasni: Herczeg 
gében, Ápr. 19-dikén meghalt. Hideg te* Hessen-Hamburg.

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató: Haykul Antal, (Obere Backer-Strasse Nro. 75a.)




